Пословицы и поговорки как отражение национального характера коренных народов Севера (на материале якутских и эвенкийских пословиц и поговорок)
Борисова Д.С.
магистрант
Северо-Восточного Федерального Университета им. М.К. Аммосова, Института зарубежной филологии и регионоведения, Якутск, Россия

E-mail: dianashi8@mail.ru
Цель нашей работы заключается в изучении и сопоставлении особенностей характера народов Севера путём сравнения их национального достояния - фольклора.  Определение основных концептов в пословицах и поговорках на материале якутского и эвенкийского языков может дать нам более глубокое понимание национального менталитета, лучше раскрыть национальные особенности характера, присущие данным народам. 
Актуальность нашего исследования обусловлена необходимостью сохранения национальной идентичности малочисленных народов в эпоху глобализации. Крайний Север и Дальний Восток – обширный удивительный край нашей страны, край настоящего и будущего. В нём имеются не только бурно развивающаяся экономика, но есть и еще одно необыкновенное богатство: культурное и историческое наследие народов [Мыреева, 1990: 23].

Пословицы и поговорки - это жемчужины народного творчества эвенков, которые столетиями передавались из поколения в поколение. Эти краткие изречения передают моральные и культурные ценности маленького северного народ.

Пословицы по-якутски называются ос хоьооно. В самих якутских пословицах они определяются как старинная притча и изречение предков: ос хоьооно – оьук номо5о – пословица – старинная притча, ос хоьооно – обугэ номо5о – пословица – притча предков [Попов: 2005, 76].
Таким образом, якутские поговорки (ос номо5о) – это краткие изречения, образно определяющие предмет и явления, по их характерным признакам и действиям, а пословицы – это такие афоризмы, выражающие социально-исторический опыт народа целыми законченными предложениями в виде суждений и поучений.
Изучив якутские и эвенкийские пословицы и поговорки мы пришли к выводу, что одной из самых популярных тем якутских и эвенкийских пословиц и поговорок являются изречения, отражающие отношение народа к слову. Якуты и эвенки не любят бросать слова на ветер, потому что по их поверью, слово обладает духом (иччи) и обладает магической силой. 

Примеры эвенкийских пословиц и поговорок, отражающие отношение к слову:  иннин котово урэчэ - язык его подобен лезвию ножа, т.е. режет что попало и многое может испортить (может относиться и к хорошему человеку, не боящегося говорить правду, справедливого и прямолинейного), тар-да бичэлӣн, турэнми дӯндэдӯ экэл гарандара - что бы ни случилось, слово свое на землю не бросай  [Варламова, 1986: 48].

Примеры якутских пословиц и поговорок, отражающих отношение к слову: быаргын тарбаама, санарыан иннинэ санаан кор - подумай перед тем как сказать; этиллибит тыл - кэрдиллибит мас - сказанное слово – порубленное дерево [Попов, 2005: 59].

Моральные качества людей, такие как  честность, справедливость, ум, бережливость и т.п. тоже являются одной из главных тем якутских и эвенкийских пословиц и поговорок. Суровые условия проживания способствовали развитию терпеливости и большой трудоспособности, о чем и говорится в пословицах и поговорках.

Примеры эвенкийских пословиц и поговорок: дӯр халгалкандӯ д’улэвӣ экэл бӯрэ, д’ӯр ңалалканма экэл ухуннарда, эвтилэлкэндук экэл олдондӣви тиктэ, тиңэлкэндук экэл тиктэ - двуногому (человеку) не поддавайся, имеющего руки побеждай быстро, от имеющего ребра боком не падай, от имеющего грудную клетку не падай, д’улэвӣ эңнэкэл бӯрэ - отстаивай свое мнение (переда своего не отдавай) [Варламова, 1986: 48].

Примеры якутских пословиц и поговорок: кордообут коьуйэ комуьу булар - ищущий найдет горшок золота, эр киьи уьун санаалаах, киэн ко5устээх - мужчина имеет длинную мысль, широкую полость спины (т.е. терпеливый) [Попов, 2005: 59].
На основе приведенного анализа можно сделать вывод, что,  характерными особенностями представителя Севера являются такие качества как скромность, выносливость, трудолюбие, доброта и расчетливость. Особую роль на их формирование, конечно же, играют исторически сложившиеся поверья, окружающая среда и условия жизни.

Литература

1. Варламова Г.И. Фразеологизмы в эвенкийском языке. Новосибирск, 1986. 

2. Мыреева А.Н. Эвенкийские героические сказания. Новосибирск, 1990. 

3. Маслова В.А. Лингвокультурология. М.: Академия, 2001. 208 с.

4. Попов Г.В. Якутские пословицы. Якутск, 2005.

